
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .243 WINCHESTER FINISHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce
Accurate Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms
reamers, Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications,
ground from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding
accuracy. Finish Chambering Reamers feature integral throater and solid,
fixed pilots.  Throating Reamers let you customize a chambering job for non-
standard bullets or additional freebore length. Available as finish reamers
unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050150
Mfr. No.: F243WIN
Cartridge: 243 Winchester
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Sicherheitshinweise
English: RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Safety Instructions
Español: Instrucciones de Seguridad para el CARTUCHO DE RIFLE SIN MONTURA MANSON PRECISION,
.243 WINCHESTER FINISHER
Français: Instructions de sécurité pour les RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER FINISHER
Italiano: ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE CARTUCCE RIMLESS RIFLE MANSON PRECISION RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER FINISHER
Norsk: RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Instrukcje Bezpieczeństwa
Suomi: RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Turvallisuusohjeet
Svenska: RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Säkerhetsinstruktioner
Český: RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Bezpečnostní pokyny



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Sicherheitshinweise
Einleitung
Danke, dass du dich für die RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER entschieden hast. Dieses Produkt wurde für präzises Kammern in Feuerwaffen entwickelt
und nach hohen Qualitätsstandards hergestellt. Um deine Sicherheit und die sichere Handhabung dieses
Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Richtlinien in diesem Handbuch sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle Feuerwaffen und Munition immer mit Respekt und Vorsicht.
Verwende dieses Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsmaßnahmen beachtet werden, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere Munition an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Stelle sicher, dass du die richtige Patrone für dein Feuerwaffenmodell verwendest.
Überprüfe die Patrone auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln vor der Verwendung.
Verwende keine Patronen, die unsachgemäß gelagert wurden oder Anzeichen von Korrosion zeigen.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Verwende diese Patrone nur in Feuerwaffen, die sich in gutem Zustand befinden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Munition.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Setze die Patrone vorsichtig in das Kammer der Feuerwaffe ein.
Achte darauf, dass die Patrone richtig und sicher sitzt.

Verwendung:2.

Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du lädst oder entlädst.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für den Betrieb des spezifischen Feuerwaffenmodells.
Stelle nach dem Schießen sicher, dass die Feuerwaffe frei von Hindernissen ist, bevor du erneut
lädst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder abgelaufene Patronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Patronen nicht im normalen Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den lokalen Behörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden für Munition.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen wende dich bitte an deine lokalen EUKontaktstellen oder
relevanten Behörden. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung für Sicherheitsbedenken oder Probleme im
Zusammenhang mit dem Produkt zu haben.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du eine sicherere Erfahrung bei der Verwendung der RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken im
Umgang mit Feuerwaffen informiert.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER. This product is designed for precision chambering in firearms and is manufactured to
highquality standards. To ensure your safety and the safe operation of this product, please read and follow the
guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and ammunition with respect and caution.
Only use this product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that all safety measures are followed to prevent accidents.
Store ammunition in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly check for any recalls or safety alerts on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct cartridge for your firearm model.
Inspect the cartridge for any signs of damage or defects before use.
Do not use cartridges that have been stored improperly or that show signs of corrosion.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Only use this cartridge in firearms that are in good working condition.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Carefully insert the cartridge into the chamber of the firearm.
Make sure the cartridge is seated properly and securely.

Usage:2.

Always point the firearm in a safe direction when loading or unloading.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Follow the manufacturer's instructions for operating the specific firearm model.
After firing, ensure that the firearm is clear of any obstructions before reloading.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired cartridges in accordance with local regulations.
Do not dispose of cartridges in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for ammunition.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to your local EU contact points or relevant
authorities. It is important to have access to support for any safety concerns or issues related to the product.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safer experience when using the RIMLESS RIFLE CARTRIDGE.
Always prioritize safety and stay informed about best practices in firearm handling and usage.



Instrucciones de Seguridad para el CARTUCHO DE
RIFLE SIN MONTURA MANSON PRECISION, .243
WINCHESTER FINISHER
Introducción
Gracias por elegir el CARTUCHO DE RIFLE SIN MONTURA MANSON PRECISION, .243 WINCHESTER FINISHER. Este
producto está diseñado para un chambering preciso en armas de fuego y se fabrica con altos estándares de
calidad. Para garantizar tu seguridad y el funcionamiento seguro de este producto, por favor lee y sigue las
pautas descritas en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego y la munición con respeto y precaución.
Usa este producto únicamente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de seguir todas las medidas de seguridad para prevenir accidentes.
Almacena la munición en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay alertas de retiradas o de seguridad en la plataforma de Seguridad de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que estás usando el cartucho correcto para el modelo de tu arma de fuego.
Inspecciona el cartucho en busca de signos de daño o defectos antes de usarlo.
No uses cartuchos que hayan sido almacenados de manera inadecuada o que muestren signos de
corrosión.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, cuando manejes armas de
fuego.
Solo usa este cartucho en armas de fuego que estén en buenas condiciones de funcionamiento.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación.
Inserta cuidadosamente el cartucho en la recámara del arma de fuego.
Asegúrate de que el cartucho esté colocado correctamente y de forma segura.

Uso:2.

Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura al cargar o descargar.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sigue las instrucciones del fabricante para operar el modelo específico de tu arma de fuego.
Después de disparar, asegúrate de que el arma de fuego esté libre de obstrucciones antes de
recargar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cartucho no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches cartuchos en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos adecuados de eliminación de munición.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, consulta con los puntos de
contacto de la UE o las autoridades relevantes. Es importante tener acceso a soporte para cualquier
preocupación o problema de seguridad relacionado con el producto.

Al adherirte a estas pautas, puedes garantizar una experiencia más segura al usar el CARTUCHO DE RIFLE SIN
MONTURA. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas en el manejo y uso
de armas de fuego.



Instructions de sécurité pour les RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .243 WINCHESTER FINISHER
Introduction
Merci d'avoir choisi les RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER. Ce produit est conçu pour un chambrage précis dans les armes à feu et est fabriqué
selon des normes de haute qualité. Pour garantir ta sécurité et le bon fonctionnement de ce produit, merci de
lire et de suivre les directives décrites dans ce manuel.

Directives de sécurité générales
Traite toujours les armes à feu et les munitions avec respect et prudence.
N'utilise ce produit que conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que toutes les mesures de sécurité sont respectées pour éviter les accidents.
Range les munitions dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement les rappels ou alertes de sécurité sur la plateforme EU Safety Gate.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi d'utiliser la bonne cartouche pour ton modèle d'arme à feu.
Inspecte la cartouche pour tout signe de dommage ou de défaut avant utilisation.
Ne pas utiliser de cartouches qui ont été mal stockées ou qui montrent des signes de corrosion.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives, lors de la
manipulation des armes à feu.
N'utilise cette cartouche que dans des armes à feu en bon état de fonctionnement.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.
Insère soigneusement la cartouche dans la chambre de l'arme à feu.
Vérifie que la cartouche est correctement et solidement en place.

Utilisation :2.

Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors du chargement ou du déchargement.
Garde ton doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Suis les instructions du fabricant pour le fonctionnement du modèle d'arme spécifique.
Après le tir, assuretoi que l'arme à feu est dégagée de tout obstacle avant de recharger.

Instructions de mise au rebut
Élimine toute cartouche inutilisée ou périmée conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les cartouches dans les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées pour les munitions.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, merci de te référer à tes points de
contact locaux de l'UE ou aux autorités concernées. Il est important d'avoir accès à un soutien pour toute
préoccupation ou problème de sécurité lié au produit.

En respectant ces directives, tu peux garantir une expérience plus sûre lors de l'utilisation des RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques en matière de manipulation
et d'utilisation des armes à feu.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE CARTUCCE
RIMLESS RIFLE MANSON PRECISION RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER FINISHER
Introduzione
Grazie per aver scelto le CARTUCCE RIMLESS RIFLE MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER. Questo prodotto è progettato per la camera di precisione nelle armi da fuoco ed è
realizzato secondo standard di alta qualità. Per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento di questo
prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida riportate in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco e le munizioni con rispetto e cautela.
Utilizza questo prodotto solo in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che tutte le misure di sicurezza siano seguite per prevenire incidenti.
Conserva le munizioni in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali richiami o avvisi di sicurezza sulla piattaforma EU Safety Gate.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati di utilizzare la cartuccia corretta per il modello della tua arma da fuoco.
Ispeziona la cartuccia per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare cartucce che sono state conservate in modo improprio o che mostrano segni di corrosione.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi protezioni per gli occhi e le orecchie, quando
maneggi le armi da fuoco.
Utilizza questa cartuccia solo in armi da fuoco che sono in buone condizioni di funzionamento.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione.
Inserisci con attenzione la cartuccia nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurati che la cartuccia sia posizionata correttamente e in modo sicuro.

Uso:2.

Punta sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura quando carichi o scarichi.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Segui le istruzioni del produttore per l'operazione del modello specifico dell'arma da fuoco.
Dopo aver sparato, assicurati che l'arma da fuoco sia libera da eventuali ostruzioni prima di
ricaricare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali cartucce inutilizzate o scadute in conformità con le normative locali.
Non smaltire le cartucce nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per le munizioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
punti di contatto dell'UE o alle autorità competenti. È importante avere accesso a supporto per eventuali
preoccupazioni o problemi di sicurezza relativi al prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza più sicura nell'uso delle CARTUCCE RIMLESS RIFLE.
Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche nel maneggiamento e nell'uso delle
armi da fuoco.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har valgt RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER. Dette produktet er designet for presis kammering i skytevåpen og er produsert etter
høye kvalitetsstandarder. For å sikre din sikkerhet og trygg drift av dette produktet, vennligst les og følg
retningslinjene som er beskrevet i denne manualen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid skytevåpen og ammunisjon med respekt og forsiktighet.
Bruk kun dette produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges for å forhindre ulykker.
Oppbevar ammunisjon på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Sjekk regelmessig for eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler på EU Safety Gateplattformen.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at du bruker riktig patron for din våpenmodell.
Inspiser patronen for tegn på skade eller defekter før bruk.
Bruk ikke patroner som har blitt lagret feil eller som viser tegn på korrosjon.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du håndterer skytevåpen.
Bruk kun denne patronen i skytevåpen som er i god stand.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og ammunisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet før installasjon.
Sett forsiktig patronen inn i kammeret på skytevåpenet.
Kontroller at patronen sitter ordentlig og sikkert.

Bruk:2.

Pek alltid skytevåpenet i en sikker retning når du laster eller tømmer.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Følg produsentens instruksjoner for drift av den spesifikke våpenmodellen.
Etter avfyring, sørg for at skytevåpenet er fritt for hindringer før du laster på nytt.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle ubrukte eller utløpte patroner i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke patroner i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder for ammunisjon.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser vedrørende sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til dine lokale
EUkontaktpunkter eller relevante myndigheter. Det er viktig å ha tilgang til støtte for eventuelle
sikkerhetsbekymringer eller problemer knyttet til produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en tryggere opplevelse når du bruker RIMLESS RIFLE CARTRIDGE.
Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis innen håndtering og bruk av skytevåpen.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER. Produkt ten został zaprojektowany do precyzyjnego rozwiercania komór w broni palnej i
jest produkowany zgodnie z wysokimi standardami jakości. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wskazówek zawartych
w niniejszej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i amunicję z szacunkiem i ostrożnością.
Używaj tego produktu wyłącznie zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie środki bezpieczeństwa są przestrzegane, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj informacje o wycofaniu produktów lub alerty bezpieczeństwa na platformie EU
Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiedniego naboju do modelu swojej broni palnej.
Sprawdź nabój pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Nie używaj nabojów, które były przechowywane w niewłaściwy sposób lub które wykazują oznaki korozji.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu i uszu, podczas obsługi broni palnej.
Używaj tego naboju wyłącznie w broni palnej, która jest w dobrym stanie technicznym.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją.
Ostrożnie włóż nabój do komory broni palnej.
Upewnij się, że nabój jest prawidłowo i bezpiecznie osadzony.

Użytkowanie:2.

Zawsze kieruj broń palną w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowania.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących obsługi konkretnego modelu broni palnej.
Po strzale upewnij się, że broń palna jest wolna od wszelkich przeszkód przed ponownym
załadowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub przeterminowane naboje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj nabojów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji



amunicji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o kontakt z
lokalnymi punktami kontaktowymi w UE lub odpowiednimi władzami. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia
w przypadku jakichkolwiek obaw dotyczących bezpieczeństwa lub problemów związanych z produktem.

Proszę przestrzegać tych wskazówek, aby zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenia podczas korzystania z
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i bądź na bieżąco z
najlepszymi praktykami w zakresie obsługi i użytkowania broni palnej.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER. Tämä tuote on suunniteltu tarkkuuskammiin ampumaaseissa ja se on valmistettu
korkealaatuisista materiaaleista. Turvallisuutesi ja tämän tuotteen turvallisen käytön varmistamiseksi, lue ja
noudata tämän oppaan ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele ampumaaseita ja ammuksia aina kunnioituksella ja varovaisuudella.
Käytä tätä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki turvallisuustoimenpiteet toteutetaan onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä ammuksia turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset palautukset tai turvallisuushälytykset EU:n Safety Gate alustalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa patruunaa ampumaaseesi mallille.
Tarkista patruuna ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai vikojen merkkejä.
Älä käytä patruunoita, joita on säilytetty väärin tai jotka osoittavat korroosion merkkejä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmien ja korvien suojausta, käsitellessäsi
ampumaaseita.
Käytä tätä patruunaa vain ampumaaseissa, jotka ovat hyvässä toimintakunnossa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja ammuksien käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen asennusta.
Aseta patruuna varovasti ampumaaseen kammiin.
Varmista, että patruuna on oikein ja tukevasti paikallaan.

Käyttö:2.

Suuntaa ampumaase aina turvalliseen suuntaan ladatessasi tai purkaessasi.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Noudata valmistajan ohjeita kyseisen ampumaaseen toiminnassa.
Ampumisen jälkeen varmista, että ampumaase on esteetön ennen uudelleen lataamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet patruunat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä patruunoita tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät ammuksille.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaa paikallisiin EUyhteyspisteisiin tai
asiaankuuluviin viranomaisiin. On tärkeää, että sinulla on pääsy tukeen kaikissa turvallisuusasioissa tai
ongelmissa, jotka liittyvät tuotteeseen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi RIMLESS RIFLE CARTRIDGE
patruunaa. Aina priorisoi turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä ampumaaseiden käsittelyssä ja
käytössä.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER. Denna produkt är designad för precisionskammare i skjutvapen och tillverkas enligt
höga kvalitetsstandarder. För att säkerställa din säkerhet och säker drift av denna produkt, vänligen läs och följ
riktlinjerna som beskrivs i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen och ammunition med respekt och försiktighet.
Använd endast denna produkt i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs för att förhindra olyckor.
Förvara ammunition på en säker plats, bort från barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter eventuella återkallelser eller säkerhetsvarningar på EU:s Safety
Gateplattform.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder rätt patron för din vapenmodell.
Inspektera patronen för eventuella tecken på skador eller defekter innan användning.
Använd inte patroner som har förvarats felaktigt eller som visar tecken på korrosion.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du hanterar skjutvapen.
Använd endast denna patron i skjutvapen som är i gott fungerande skick.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation.
Sätt försiktigt in patronen i kammaren på skjutvapnet.
Kontrollera att patronen sitter ordentligt och säkert.

Användning:2.

Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning när du laddar eller avladdar.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Följ tillverkarens instruktioner för att använda den specifika vapenmodellen.
Efter skottet, se till att skjutvapnet är fritt från eventuella hinder innan du laddar om.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller utgångna patroner i enlighet med lokala regler.
Kassera inte patroner i vanlig hushållssopor.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder för ammunition.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till dina lokala
EUkontaktpunkter eller relevanta myndigheter. Det är viktigt att ha tillgång till support för eventuella
säkerhetsfrågor eller problem relaterade till produkten.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säkrare upplevelse när du använder RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis för hantering och användning av
skjutvapen.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243 WINCHESTER
FINISHER Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .243
WINCHESTER FINISHER. Tento výrobek je navržen pro přesné vyvrtávání komor ve střelných zbraních a je
vyráběn podle vysokých standardů kvality. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečný provoz tohoto
výrobku, prosím, přečtěte si a dodržujte pokyny uvedené v tomto manuálu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a municí s respektem a opatrností.
Používejte tento výrobek pouze v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byla dodržována všechna bezpečnostní opatření k prevenci nehod.
Ukládejte munici na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte jakékoli upozornění na stažení výrobků nebo bezpečnostní varování na platformě
EU Safety Gate.
Hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správný náboj pro váš model zbraně.
Před použitím zkontrolujte náboj na jakékoli známky poškození nebo vad.
Nepoužívejte náboje, které byly nesprávně skladovány nebo vykazují známky koroze.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí a uší.
Používejte tento náboj pouze ve zbraních, které jsou v dobrém pracovním stavu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací.
Opatrně vložte náboj do komory zbraně.
Ujistěte se, že je náboj správně a bezpečně usazen.

Použití:2.

Vždy mířte zbraní bezpečným směrem při nabíjení nebo vybíjení.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Dodržujte pokyny výrobce pro obsluhu konkrétního modelu zbraně.
Po výstřelu se ujistěte, že je zbraň bez překážek před opětovným nabíjením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé náboje v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte náboje do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace munice.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se obraťte na místní kontaktní místa EU
nebo příslušné orgány. Je důležité mít přístup k podpoře pro jakékoli bezpečnostní obavy nebo problémy
související s výrobkem.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání RIMLESS RIFLE CARTRIDGE.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených postupech v manipulaci a používání
střelných zbraní.
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